WARNING! EN

Do not open cover. No user-serviceable parts inside. Refer servicing to qualified service personnel
Do not place the product in a location near a heat source such as a radiator, or in an area subject to
direct sunlight, excessive dust, mechanical vibration or shoc
The pmm,n must not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with liquids, such as
va e placed on the produ
No h<1<ed Hame sources, such as lighted candles, should be placed on the product

liow adequate air circulation and avoid obstructing vents (if present) to prevent internal heat build
up. The ventillation must not be impeded by covering the appliance with iterns such as newspapers,
table-cloths, curtai ws etc,
The mains plug is used to disconnect the appliance from the mains supply. Ensure that the mains
outlet is easily-accessible and remove the plug from the mains outlet if you notice any abnormality
with Lhervphn\ra

VAROVANi!

Nezakry vP P Uvnitf nejsou /1(1'79 50U
vané servis
eum quﬂe “produkt v blizkosti zdroje tepla, jako je radidtor, n
svétlem, nadmarmjm praseni, mechanickymi vibracemi nebo Sokem
rodukt nesmi piijit do kontakiu s vodou @ zadné objekty naplnéné tekutinami, jako napiklad vézy, by
ly byt umistény na produkt

¢ zdroje oterviencho ohné, jako napiiklad svicky, by nemély byt umistény na produkt
e dostatecnou cirkulaci vzduchu a vyhnéte se obstrukel ventilatorti (pokud jsou piitomné)
pro predejiti interniho prehfivani. Ventilace nesmi byt narugena prekrytim zafizeni vjrobky jako napr.
noviny, kuchyriské utérky, zaclony apod
Hiavni kabel umozfuje odpojit zatizeni od elektiny. Ujistéte se, ze hlavni napaject vjs
dostupny a odpojte kabel pokud zaznamenate jakoukoliv abnormalitu na zarize

Cz

sti opravitelné uzivatelem. S pozadavkem na servis se odkazte

wym slunecnim

> je snadno

DVARSEL! DK

Daekslet ma ikke dbnes. Ingen bruger-udskiftelige dele indeni. Overlad service til kvalificeret service
ersonale

Blacer ikke produkiet i naerheden af varme
mekaniske vibrationer ell
Produktet ma ikke udszettes for vand eller staenk, og ingen genstande fyldt med vaesker, f.eks. vaser,
mé anbringes pa produktet

M3 ikke placeres naer ben ild, taendte stearinlys ma ikke placeres pa produktet

Veer sikker pa at der er tilstraekkelig luftcirkulation og undgér at daekke ventiler (hvis der er nogen) for
atundgs at produktet bliver varme Ventilationen ma lkke blokeres med overdeekning af apparatet
med genstande som aviser, dug, gardiner osv

Stikket bruges til at afbryde’ apmmm fra stremmen. Sikre at stikkontakten er let tilgzengelige, og fiern
sukkct fra stikkontakten, hvis du bemaerker no get unormalt med apparatet

ilder sasom en radiator eller i direl

te sollys, meget stov,

WAARSCHUWING! NL

Maak de behuizing niet open. Dit toestel bevat geen onderdelen die door de gebruiker kunnen
worden vervangen. Laat onderhoud over aan bevoegd onderhoudspersonee
Plaats het produkt niet in de buurt van een hittebron zoals een radiator of in direkt zonlicht of in een
stofrijke omgeving, mechanische vibratie of schok.
Plaats het produki niet in de buurt van spattende of lekkende voorwerpen gevuld met een viceistof
z0als bijvoorbeeld een vaas
Er mogen geen open vlammen zoals aangestoken kaarsen op de apparatuur worden geplaatst
Zorg om overhitting te voorkomen voor voldoende ventilatie en bellemmer ventilatieroosters et
Bodw)w! produkt niet met dingen zoals kranten, tafellakens, gordijnen etc

kker van dit apparaat wordt gebruiki om het apparaat aan en uit te zetten. Zorg ervoor
h)\\lgpr ntact gemakkelijk bereikbaar is en haal de stekker uit het stopcontact als u enige
elmatigheid ondervindt

onre:

VAROITUS! FI

Al avaa kantta. Ei sisalla kayttaja-huollettavia osia. Huollot saa suorittaa vain pateva huoltomies.

Al sailyta tuotetta minkaan kuumn hella kuten patteri tal suorassa auringonpaisteessa, polyisess,
mekaanisessa
Tuotetta ei saa altistaa Uppw\':H/‘ta\ loiskeelle tai ne:
olla tuotteen lahettyvilla

Avotulia kuten sytytetty kynttils ei saa olla tuotteen paalla

Salli riittava iimankierto ja valta tuuletusaukkojen tukkiminen (jos sellaisia on olemas: sa'y
sisaisen lammon muodostuminen. Tuuletusta ei saa estas peittamalla laite esineila, ku
sanomalehdills, poytaliinoilla, verhoilla jne.

Verkkovirtapistoketta kaytetaan irrottamaan laite verkkovirrasta. Varmista, etté pistorasia on helpost
saatavilla ja irrota pistotulppa pistorasiasta, jos havaitset jotain epanormaalia laitteessa

ité sisaltavid tuotteita kuten maljakko eivat saa

ATTENTION! FR

r la réparation a du

Ne pas ouvrir le couvercle. Aucune piéce interne réparable par l'utilisateur. Conf
personnel de réparation qualifi
Ne pas laisser [appareil 3 proximité dune source de chaleur telle qu'un rediateur; dans un endroit
dlectement expos6 au rayons du solrl, rop poussicrau, ou pouVaN! subir ds hocs mécaniues
Lappareil ne doit pas étre exposé aux gouttes deau et aux éclaboussures, et aucun objet rempl de
liuide, tel quun vase, ne datt étre pose dezsus
e placer aucune source de flamme nue, telle qu'une bougie allumée, sur lapparel

PNl A uiter dobstruer s fentos (Is ¢35 &chtant) afin d'éviter une
surchauffe interne. La ventilation ne doit bloquée en couvrant [appareil avec des objets tels
que des journau, des nappes, des rideat pridg

La prise secteur est utilisée comme dispositif de débranchement. La prise murale doit étre facile
dacces, et en cas danomalie de lspparel, débrancher la prise de courant au niveau de Ia prise
murale

WARNUNG! DE

Offnen Sie nicht das Gehause. Im Inneren befinden sich keine vom Benutzer zu wartenden Teile
Uberlassen Sie Wartungsarbeiten qualifiziertem Fachpersonal
Stellen Sie das Produkt nicht an einen Ort in der Nahe einer Wrmequelle wie etwa eines Heizksrpers
oder in einem Bereich mit direktem Sonnenlicht, iberméaBigem Staub, mechanischen Vibrationen
oder StéBen
Schiitzen Sie das Produkt vor tropfenden oder spritzenden Fliissigkeiten, und stellen Sie keine mit
Flissigkeiten gefiliten Gegenstande wie Vasen auf das Produkt

ene Feuerquellen wie Kerzen dilrfen nicht auf dem Gert abgestellt werden
Sorgen Sie fur eine ausreichende Luftzirkulation und vermeiden Sie, dass die qunm»hh ze (falls
vorhanden) abgedeckt werden, um einen interen Warry zuverhindern. Die Beliiftung
nieht durch Abdecken des Gerates mit Gegensianden wie Zeitungen, Tischdecken, Vorhangen usw
blockiert werden
Der Netzstecker dient zum Trennen des Gerétes vom Netz. Vergewissern Sie sich, dass die Steckdose
leicht zugénglich ist, und ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn Sie eine Anomalie mit

Gerat bemerken

AVVERTIMENTO IT

Non aprire il coperchio. Se fosse necessario, riferirsi ad un esperto
Non esporre il prodotto a fonti di calore, luce del sole diretta, polvere, vi
ossibili shock
Ron sporre il prodotto a perdite di liquido o a spruzzi. Non appoggiar
acqua sul prodotto.

esporre il prodotto a fuoco, candele o oggetti simili
Assicurarsi la u'cu\awmﬂ dellaria e non ostruire le ventole, se presenti, per evitare il
surriscaldamento. La ventilazione non de P>ubHP\mpb"f\rheﬂhd )wuhaqmm)h tovaglie, tende, e
La spina principale viene utilizzata per disconne o dalla principale fonte di energ
Assicurarsi che a sia facilmente accessibile e dwscomettere I'unita nel caso si notassero d
difetti di funzionamento.

azioni meccaniche o altri

nessun oggetto contenente

ADVARSEL! NO

Ikke &pne dekselet. Inneholder ingen deler som kan brukes. Overlat reperasjon til kvalifisert
servicepersonell

Ikke plasser produktet i naerheten av varmekilder som f.eks. en radiator, eller i omrader som er utsatt
for direkte sollys, mye stov, mekanisk vibrasjon eller stat.

Produkt tes for drypping eller spruting, og gjenstander som e fylt med vaesker, som
f eks. vaser, skal ikke plasseres pa produktet.

Apne flammer, som f.eks. tente lys, ber ikke plasseres pa produktet

T\HA' strekkelig luftsirkulasjon og unnga & blokkere ventiler (hvis tilstede) for & forhindre intern
varmeoppsamling. Pass pa at ventilasjon ikke hindres ved & unnga a dekke apparatet med ting sorr
aviser, bordduker, gardiner osv.
Stikkontakten brukes til 3 koble apparatet fra stramforsyningen. Forsikre deg om at stikkontakten er
Tett tgjengelig 09 ta stapselat ut o stkkontakten his du oppdager uregelmessigheter under bruk
av apparatet

OSTRZEZENIE! PL

Nie otwierac pokrywy. W érodku nie ma czeéci nadajacych sie do naprawy przez uzytkownika. Prosimy
erwis dla wyszkolonego personelu.
m imieszczac produkiu w poblizu zrédta ciepla, np. grzejnika, lub w bezposrednim éwietle
stonecznym, kurzu, czy mechanicznym wibracjom

odukt ten nie moze by¢ eksponowany na kapanie lub chlapanie, a przedmioty wypefnione plynami,
takie jak wazy, nie powinny by na nim umieszczane.
Zrodia otwartego ognia, takie jak np. swiece, nie powinny by¢ umiejscowiane na produkcie.
Nalezy zapewnic odpowiedni wentylacje | unikac blokowania otworow wentylacyjnych, aby uniknac
wewnetrznego wzrostu temperatury. Went ,/M a nie powinna by¢ utrudniana poprzez nakrywanie
urzadzenia gazetami, ob*umm\czvzmﬁ
Whyczka sieciowa stuzy do odiaczenia wzquemd od zasilania sieciowego. Nalezy upewnic sie,
2e gniazdo sieciowe jest fatwo dostepne, a w razie wystapienia nieprawidioéci w funkcjonowaniu
urzadzenia odfaczyé je od zasialania sieciowego

ATENGAO! PT

Nao abra a tampa. Nao tente a reparacio do instrumento por si. Dirija ssoal qualificado
Nao aproxime a uma fonte de calor excessivo ou exponha o produto  luz solar, poeira, vibragao
ou chogque
Neo mamcnha o produto num local htimido ou perto liquidos como vasos, etc
me o produto a fontes de fogo vivo, como velas

VA 5 procuth num espace suficiontemente arejado de forma a evitar sobre-aquecimento
Nao blogueie a ventilagao do instrumento, cobrindo-o com artigos como cortinas, toalhas de mesa
oujornais

Q transformador ¢ ytilado para conectar  desconectar o artigo ds principal fonte de energia
Certfique-se que a ficha ¢ facilmente acessivel e e que 0arigo esté devidamante ligado 3 corrente se
detectar alguma anomalia com o funcionament

VYSTRAHA!

Neotvarajte kryt. Vo vt nie st ziadne
servis sa obratte na kvalifikované servisné st
Nevystavujte produkt do blizkosti akéhokolvek tepelného zdroja ako napr. radistora, alebo do

kontaktu so sinecnym Ziarenim, nadmernym prasnym prostredim, mechanickym vibraciam alebo

3ok

SK

oziadavkou na

disko

om
Produkt nesmie prist do kontaktu s vodou a ziadny objekt naplneny vadou, ako napr. véza, nesmie by

umiestneny na produkt

Ziane vjrabiy s otvorenjm ohiior, ako napr siecky by nemali byt umiestaend na produke

Umoznie dostatocn cikulaciu vzdichy a zabritie o anych otvorov (ak sG pritomné)

torného prehrievania Ventildcia mesrmie byt naruSond preiyim sarisdena

\r\'ror\kwmw ako napr. noviny, kuchynske utierky, zaclony

Hiavny kébel umozfuje odpojit zariadenie od elektriny. Uistite sa, ze hlavny napjaci vstup je fahko

dostupny a odpojte kabel ak zaznamenite akikolvek abnormalitu na zariaden

OPOZORILO! Sl

ini nobenih d

Ne odpirajte pokrova. V notranjos elov, ki jih uporabnik lahko sam popravlja. Popravilo
prepustite usposobljenemu osobju

Ne postavljajte izdelka na lokacijo v blizini vira toplote, kot je radiator, ali na obmocie, ki je
izpostavljeno neposredni sonéni svetlobi, pretiranem prahu, mehanskim tresljajem alf udarcem
Izdelek ne sme biti izpostavljen <apUar u'ali brizganju in nobeni predmeti, napolnjeni z vodo, kot so
vaze, se ne smejo postaviti na iz

Nobenega od virov odprtega ognja, kot so vigane svee, se ne sme postavjati na izdelek
Zagotovite zadostno krozenje zraka in Jmakth ovire na odprtinah (e obstajajo), zarac
preprecevanja kopicenja notranje toplote. Ventilacijo se ne sme ovirati s prekrivanjem naprave s
predmeti, kot so Casopisi, prti, zavese itn,

Omrezni i se uporablja za izklop naprave iz c\oktr(hcga omre?
zlahka dostopna in izvlecite vtikac iz vticnice, ¢e opazite kakrino koli

Poskrbite, da je omreZna vti¢nica
epravilnost pri napravi

iADVERTENCIA! ES

No abra la tapa. No inte

calificado.

No coloque el aparato ce

golpes, vibraciones o polvo
vite lugares expuestos a humedad. No ponga objetos llenos de liquidos en la superficie de

aparato

No se deben colocar fuentes de llama desnuda, como velas encendidas, en la superficie de este

aparato

Mantenga suficiente espacio ,hcdc«m dc\ aparato para permitir una ventilacion adecuada. No

obstruya o tape las aberturas con ol 5mo periédicos, manteles, cortinas, etc

El enchufe se utiliza pnr(,dmrnwr'a f‘\produr'o de la corriente. Si nota algun defecto,

desconéctelo de la toma de corriente.

nte reparar el aparato usted mismo.  LIévelo a reparar por persona

de fuentes de calor excesivo o donde est

expuesto a luz solar directa,

VARNING! SE

Oppna ej locket. Inga anvandarvanliga delar inuti. For reparationer vand er till kvalificerad

servicepersona

Stall o produkien vid en varmekalla tex elemen, i direkt sollus, damm, elektronisk vibration eller
o

P'odukten bor ej bli utsatt for droppande eller

tallas pa produkten

ingen Kalla il Gppna flammor som t.ex tinda jus bér placeras pé produkten

Tillat tillracklig luftcirkulation och blockera e] eventuella ventiler for att undvika intern Gverhettning

Ventilen bor e tackas av foremal sasom tidningar, dukar, gardiner etc

Natkontakten anvands for att koppla bort apparaten fran eluttaget. Se till att elutaget i andtkomligt

och avlagsna kontakten fran eluttaget om du upptacker nagot abnormalt med produkt

ink och inga objekt fylida med viitskor som t.ex vaser
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Thank you for purchasing the Hartwood Multi Power Supply. To get the most out of your product, please
read this manual carefully.

BOX CONTENTS

e 1 x Hartwood Multi Power Supply

e 1x DC Adapter

12 x DC 2.1mm Power Cables

1 x Inverse Polarity Cable

1 x DC jack to minijack converter cable

FUNCTIONS

1.DC18VIN
Connect the included power supply here to power the adapter.
2. POWER OUTPUTS
Connect your pedals here to the appropriate output using the supplied power cables.
3.5V2A
Connect your mobile phone or tablet here using a USB cable (not included) to charge your device.
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CONSIDERATIONS
Only use the supplied 18V DC Adapter to connect to the input of the power supply. The HW-PSU12 should
only be used to power DC pedals.

The polarity of all DC outputs are CENTRE NEGATIVE - Centre positive pedals should only be connected in
conjunction with the inverse polarity cable included.

Pedal voltage requirement and polarity should be identified before being connected to prevent damage to
the pedal. Pedals can be damaged if powered using a voltage that exceeds what is required by the pedal.

The total output power across all outputs including the USB charger must not exceed 36W. To calculate the
total output power: Calculate the power consumption in Watts (W) for each individual pedal by multiplying
the input voltage (V) by the current requirement in Amps (A). (note that 100mA=0.1A) For example, a
pedal that requires 9V 50mA will consume 9 x 0.05 = 0.45W. Add the power consumption for all the pedals
together.

SHORT CIRCUIT PROTECTION

Each individual output illuminates when the connected pedal is drawing power. The illumination will go out
if the pedal or cable develops a short circuit. If this happens, try connecting a different cable and pedal to
the same output. If the output reilluminates, this confirms that the original pedal or cable was faulty.

SPECIFICATIONS

INpPUL. L 18V 2.0A

Power . . 36W

Dimensions . .. ... 25x 195 x 60mm

T2 0ULPULS .« .t 6 Outputs 9V DC @ 100mA

2 Outputs 9V DC @ 300mA
2 Outputs 9V DC @ 500mA
1 Output 12V DC @ 300mA
1 Output 18V DC @300mA

U K MADE IN KETTLESTRING LANE | YORK | YO30 4XF | UNITED KINGDOM
METALLVAGEN 45A | 195 72 ROSERSBERG | STOCKHOLM | SVERIGE
—

cA CHINA LAHNSTRABE 27 | 45478 MULHEIM AN DER RUHR | DEUTSCHLAND

If you have any more questions about this product, please do not hesitate to contact the Geardmusic Customer Service Team
on: +44 (0) 330 365 4444 or info@geardmusic.com




